Nosilei: Samoupravne interesne skupnosti.

— Pospedevali materialno osnovo in orga-
nizacijo vseh struktur teritorialne obrambe v
ob¢ini, KS in OZD.

Nosilci: Stabi za TO, KS in OZD, ki naér-
tujejo enote TO.

— Pospesiti izboljanje starostne strukture
in usposabljanje enot in &tabov TO.

Nosilei: Stabi za TO, KS in OZD, ki nafr-
tujejo enote TO.

— Pospesevati nadalinji razvej CZ v or-
ganizacijskem, kadrovskem, materialnem in
uénem pogledu ter skrbeti za idejnopolititno
in strokovno usposabljanje prebivalstva za
obrambo in samozas¢ito,

Naosilei: Stabi za CZ, KS in TOZD,

— zagotavljati naértno gradnjo zaklonif¢
in drugih za&¢itnih objektov na ebmoéju ob-
cine.

Nosilei: Svet za ljudsko ebrambo, varnost
in druZbeno samozaSéito, upravni organ za
gradbene in komunalne zadeve, investitorji
ter Uprava za LO SML.

— Dodatno neprestano usposabljati rezerv-
ne vojaike stareline s ciljem, da bi uspeino
in uéinkovito opravljali naloge s podrodja
ljudske obrambe, varnosti in druzbene samo-
zascite.

MNosile¢: Zveza rezervnih vojaikih staregin,

VI. DRUZBENA SAMOZASCITA

Ze usklajeno in dosefeno organiziranost
druZbene samozaitite na podlagi Zakona o
ljudski obrambi in Zakona o druZbeni samo-
zasciti, varnosti in notranjih zadevah, bodo
organizacije zdruZenega dela, samoupravne
interesne skupnosti in krajevne skupnosti na-
dalje dograjevale in izpopolnjevale.

S tega podrodja je potrebno uresniéiti na-
slednje naloge:

— organizacije zdruZenega dela z ved te-
meljnimi organizacijami zdruZenega dela bo-
do ustanovile v vseh svojih TOZD odbore za
ljudsko ebrambo in druibeno samozaséito.
Ustanovile bodo tudi skupen odbor za ljud-
sko obrambo in druibeno samozaitito na ni-
voju delevne organizacije za izvajanje in
usklajevanje skupnih nalog s podroéja druz-
bene samozaitite in varnosti,

Za uresnifevanje dolofenih skupnih inte-
resov na podrodju druZbene samozaséite bodo
krajevne skupnosti in organizacije zdruZene-
ga dela na njihovem obmoéju, s samouprav-
nimi sporazumi in dogovori, dolo¢ili medse-
bojno sodelovanje in povezovanje in v ta na-
men ustanovili skupne organe.

Z veemi temi nalogami je treba dosedi vis-
jo raven celotne organiziranosti in uéinkovi-
tosti drufbene samozaitite v vseh temeljnih
samoupravnih skupnostih in v obéini kot ce-
loti,

Nosilei: Temeljne in druge organizacije
zdruZenega dela, krajevne skupnosti in svet
za ljudsko obrambo, varnost in druZbeno sa-
mozascito.

— Vse temeljne samoupravne skupnosti
bodo izpopolnile pravilnike in druge splosne
akte ter statute za podrolje druzbene samo-
zajtite, tako da bodo v njih natanéneje opre-
delile pravice in dolZnosti delovnih Hudi in
obéanov, organov upravljanja, poslovodnega
organa, sveta krajevne skupnosti in odborov
za ljudsko obrambo in druibeno samozaStito
ter v njih dolotile oblike in natin izvrievanja
druzbene samozastite.

Nosilei: Temeljne in druge OZD in KS.
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— Temeljne samoupravne skupnosti bodo
stalno in tekofe ocenjevale varnostne razme-
re v svojih sredinah, prilagajale »QOceno var-
nostnih razmer« ter skladno s fem v »Var-
1ostnih naértih« oziroma »Naértih samozadéit-
nih warnostnih ukrepov« doloale aktivnosti
in naloge na podrotju druZbene samozastite
in varnosti. V varnostnih naértih bodo pred-
videle uspehe in naloge za eventualne izred-
ne razmere.

Svet za ljudsko obrambo, varnost in drui-
beno samozadtito obtinske skupifine bo
usklajeval varnostne naérte temeljnih samo-
upravnih skupnosti in jzdelal celotni varnost-
ni nalrt obfine za glavne komponente var-
nosti in naloge v tej zvezi.

Mosilei: Temeljne in druge OZD, KS, Svet
za ljudsko obrambo, varnost in druibeno sa-
mozastito,

— Temeljne samoupravne skupnosti bodo
posvetile posebno skrb narodni zaséiti kot po-
sebni obliki druZzbene samozadtite za njeno
nadaljnjo_organizacijsko, kadrovsko, strokov-
no in materialno usposobljenost in uéinkovi-
to delovanje, |

Krajevne skupnost[ ter delovne organiza-
cije in poslovne enote z manjsim Stevilom za-
poslenih, bodo s samoupravnimi sporazumi in
dogovori uredile, da s=e te delovne enote
vkljutijo v enoto narodne zaifite krajevne
skupnosti. V ta namen bodo krajevne skup-
nosti in delovne organizacije medsebojno
uskladile varnostne nadrte.

Temeljne samoupravne skupnosti bodo iz-
delale poseben naért za delo narodne zadfi-
te gkladno z varnostnim naértom oziroma na-
értom samozascéitnih varnostnih ukrepov.

Npsilci: Temeljne in druge OZD in KS.

Posebno skrb bodo temeljne samoupravne
skupnosti, svet za ljudsko obrambo, varnost
in drufbeno samoza&cito ter druZbenopoliti¢ne
organizacije posvetile organiziranemu priza-
devanju za dvig varnostne kulture delovnih
ljudi in obtanov, zlasti pa 8e arganiziranih
nosilcev druzbene sam te, V.1a namen
bodo organizirale posebne seminarje in druge
oblike izobrafevanja in usposabljanja na tem
podroéju. V ta namen bodo temeljne samo-
upravne skupnosti zlasti pa odbori za ljudsko
obrambe in druzbeno samozastito ter Svet za
ljudsko obrambeo, varmost in druZbeno samo-
zadCito tudi redno seznanjali delovne ljudi in
ub(:ane s pojavi, nosilci, oblikami in metoda-

mi- sovrainega in protisocialistitnega delova-
nja.

Nogilei: Temeljng in druge OZD, KS, Svet
7za ljudsko cbrambo, varnost in druZbeno sa-
mozaitito in druZbenopolitiéne organizacije.

VIIl. SPLOSNA PORABA

Pri oblikovanju programa splofne in osta-
le proratunske porabe za leto 1978 je potreb-
no upoStevati zlasti:

— da se v najveji mozni meri dokona
proces preoblikovanja sploine porabe z naceli
nade ustave:

— da se sploSna poraba vkljutuje v na-
pore za gospodarskp stabilizacijo in naj zato
naraita poCasneje od dru?benega proizvoda;

— da se pri oblikovanju sploSne porabe
zagotovi neposreden vpliv delaveev v TOZD
in obéanov v KS.

Upostevajoé navedena ogsnovna izhodiséa
in medobtinske dogovore predvidevamo za le-
to 1978 naslednje:

1. Stopnje obéinskih davkov, prometnih
davkov in taks se bodo spreminjale le na pod-
lag1 usklajevanja davine polilike, sprejete z
dogovori med obfinami.

2, Takse iz naslova noénin (turistitne tak-
ge) naj se ukinejo, pristojna interesna skup-
nost pa naj prejema prispevek za razvoj turi-
stiéne dejavnosti.

3. V letu 1978 obéinski proracun ne finan-
cira skupne komunalne potrodnje, ker bo to
obveznost prevzela novo ustanovljena Komu-
nalna skupnost. Isto velja tudi za financira-
nje dejavnosti skupnosti za pofarno varnost
in dejavnost skupnosti za pospeSevanije kme-
tijstva,

4, Poleg splofne porabe, kamor sodi tudi
dejavnost krajevnih skupnosti za izvajanje
delegatskega sistema, bo proradun obdéine fi-
nanciral le tisti del skupne porabe, ki pred-
stavlja obveznost obéine iz sprejetega odloka
o uvedbi samoprispevka za graditev osnovnih
ol in VVZ.

5. Dejavnost ljudske obrambe se financira
le v tisti visini, ki bo dolofena v okviru za-
konskih predpizsov in dogovora.

VIll. DRUZBENOPOLITICNA
SKUPNOST
IN DRUZBENOPOLITICNE
ORGANIZACIE

Obéinska skupifina, njeni organi in telesa
se bodo aktivno vkljuéili v prizadevanja za
uresnitevanje smernic drufbenega plana v le-
tu 1977, take da bodo:

— uéinkovito.-ukrepali skladno s pooblasti-
i v primerih, ¢e se ne bodo izvajale naloge
zacrtane s srednjerofnim planom in smerni-
cami za leto 1978;

— podpirali investicijske nalofbe, ki so po-
membne za prestrukturo celotnega gospodar-
stva;

— § pravofasno priprave in sprejemom
baznih urbanisticnih dokumentov zagoloviti
skladnest in opredelili namembnosl central-
nih, stanovanjskih in proizvednih zazidljivih
povring

— gkrbeli Se za vedjo odprtost obéine;

— pospesevali pridelovanje kmetijskih Zi-
vilskih pridelkov in organizirano preskrbo s
temi jzdelki;

— zagotavljali smotrno porabo sredstev
eplone porabe in se tako vkljucevali v pro-
gram stabilizacije gospedarstva z racionalnim
iZvajanjem ustavnih in zakonskih nalog v ob-
¢ini in mestu;

— uredili vsa pravna in materialna vpra-



